7.2.pielikums
Atklātā iepirkuma “Ventas tilta Ventspilī paceļamo mehānismu, automātikas, sakaru sistēmu un tilta izgaismojuma apkalpošanas un uzturēšanas darbi” nolikumam, 
identifikācijas Nr. VBOP 2020/1

[bookmark: _Toc388263596]Līguma projekts iepirkuma 2.daļai


LĪGUMS Nr.____
Ventas tilta paceļamo mehānismu un automātikas sistēmu 
apkalpošanas un uzturēšanas darbi, Ventspilī

[bookmark: _Toc388263597]2020.gada ___._______________,					 
[bookmark: _Toc388263598]Ventspilī

Ventspils brīvostas pārvalde, turpmāk tekstā Pasūtītājs, tās pārvaldnieka Andra Purmaļa personā, kas rīkojas saskaņā ar Ventspils brīvostas pārvaldes nolikumu, no vienas puses, un ..........................., turpmāk tekstā Izpildītājs, tās .................................................. personā, kas rīkojas saskaņā ar statūtiem, no otras puses, abi kopā Puses, 
ņemot vērā iepirkuma “Ventas tilta Ventspilī paceļamo mehānismu, automātikas, sakaru sistēmu un tilta izgaismojuma apkalpošanas un uzturēšanas darbi”, Id. Nr. VBOP 2020/1, rezultātus,
noslēdz šo līgumu par sekojošo:

1. Līguma priekšmets.
1.1. Pasūtītājs uzdod, bet Izpildītājs apņemas veikt Ventas tilta paceļamo mehānismu un automātikas sistēmu apkalpošanas un uzturēšanas darbus, Ventspilī, saskaņā ar pielikumu Nr.1 (tehniskā specifikācija) un atbilstoši Latvijas Republikā spēkā esošajos normatīvajos aktos, standartos un uzstādīto iekārtu instrukcijās noteikto, turpmāk “Pakalpojums”.
1.2. Tehnisko apkalpošanu – kārtējo un neparedzēto, Izpildītājs veic pēc saskaņošanas ar Pasūtītāju (rakstiski, pa elektronisko pastu vai telefoniski), informējot Pasūtītāju par darbu izpildes sākumu un to pabeigšanu.

2. Norēķinu kartība.
2.1. Norēķinus ar Izpildītāju par izpildītajiem darbiem Pasūtītājs veic divās daļās:
2.1.1. [bookmark: _GoBack]Par kārtējiem Ventas tilta paceļamo mehānismu un automātikas sistēmu apkalpošanas un uzturēšanas darbiem, kas noteikti šī līguma pielikumā Nr.2, apmaksa tiek veikta pamatojoties uz savstarpēji parakstītu nodošanas-pieņemšanas aktu. Kārtējo apkalpošanas darbu mēneša izmaksas sastāda ........................ EUR (..................... euro un ... euro centi) un pievienotās vērtības nodoklis ................ EUR (........................ euro un .... euro centi).
Izmaksās nav iekļautas kārtējiem uzturēšanas un apkalpošanas darbiem paredzēto materiālu izmaksas, par ko Puses norēķinās atsevišķi, pirms tam sastādot attiecīgu aktu.
2.1.2. Par neparedzētajiem Ventas tilta paceļamo mehānismu un automātikas sistēmu apkalpošanas un uzturēšanas darbiem, apmaksa tiek veikta pamatojoties uz savstarpēji parakstītu nodošanas-pieņemšanas aktu. Neparedzētie Ventas tilta paceļamo mehānismu un automātikas sistēmu apkalpošanas un uzturēšanas darbi tiek apmaksāti saskaņā ar šī līguma pielikumu Nr.2.

2.2. Maksājumi tiek veikti reizi mēnesī par iepriekšējo mēnesi, ņemot vērā iepriekšējā mēnesī sniegto Pakalpojumu. Iesniegto rēķina apmaksu Pasūtītājs veic 10 (desmit) darba dienu laikā no rēķina saņemšanas un darba pieņemšanas-nodošanas akta abpusējas parakstīšanas. 

3. Līguma termiņš.
3.1. Līgums stājas spēkā ar tā parakstīšanas brīdī un darbojas 24 mēnešus no līguma noslēgšanas brīža. Pusēm vienojoties līguma termiņš var tikt pagarināts vēl uz 24 mēnešiem.
3.2. Līgums var tikt pārtraukts pirms līgumā noteiktā termiņa beigām, Pusēm, vienu mēnesi iepriekš, rakstveidā brīdinot vienai otru.

4. Pasūtītāja tiesības un pienākumi.
4.1. Savlaicīgi un pilnā apmērā nodrošināt izpildīto darbu apmaksu.
4.2. 5 (piecu) darba dienu laikā parakstīt Izpildītāja iesniegto darbu nodošanas-pieņemšanas aktu vai nosūtīt Izpildītājam motivētu atteikumu to parakstīt.
4.3. Visā līguma darbības laikā Pasūtītājs nozīmē savu pilnvaroto pārstāvi – Ventspils brīvostas būvinženieri Didzi Griezi (tālr. nr. 63602318, mob. tālr. nr. 26651288) un Ventspils brīvostas pārvaldes būvinženieri Raivo Bumbieri (ar tādām pašām tiesībām, kas pārstāvim, lai aizvietotu viņu prombūtnes gadījumā, tālr. nr. 63602318, mob. tālr. nr. 26390623), kuri ir pilntiesīgi risināt darbu veikšanas laikā radušos jautājumus un kuru pienākumos ietilpst jebkuru jautājumu risināšana savas kompetences robežās, kuri ir saistīti ar šā līguma izpildi. Gadījumā, ja tiek nomainīts pilnvarotais pārstāvis vai viņa vietnieks, Pasūtītājam par to ir jāinformē Izpildītājs vismaz nedēļu pirms gaidāmajām izmaiņām, norādot jaunos pārstāvjus un to tālruņu numurus. 
4.4. Ventas tilta Ventspilī pacelšanu/nolaišanu nodrošina Ventspils ostas uzraudzības dienesta speciālisti (tālr. nr. 63622660, mob. tālr. nr. 29212248), kas strādā diennakts režīmā. Pasūtītāja pārstāvim – dienesta speciālistam jāpaziņo Izpildītāja pārstāvim par avārijas situāciju apstiprinājumu. Vēršoties pēc nepieciešamības novērst bojājumus, Pasūtītāja pārstāvim ir jāsniedz iespējami precīzāka informācija par to, kur bojājums noticis, kā tur var nokļūt, kādas ir iespējamās bojājuma sekas.
4.5. Nodrošināt Izpildītāja tehniskā personāla piekļūšanu Ventas tiltam Ventspilī, lai Izpildītājs varētu veikt līgumā minēto darbu izpildi. 
4.6. Nodot Izpildītāja speciālistiem tehnisko dokumentāciju, kura nepieciešama šajā līgumā minēto darbu veikšanai.
4.7. Līdz darbu uzsākšanai iesniegt Izpildītājam visus dokumentus, kuri var ietekmēt darbu izpildi.
4.8. Nepieciešamības gadījumā, bez maksas, nodrošināt Izpildītāju ar Pasūtītāja rīcībā esošu peldošo tehniku, lai veiktu līgumā paredzēto darbu izpildi.

5. Izpildītāja tiesības un pienākumi:
5.1. Izpildīt līgumā paredzētos darbus pilnā apjomā un noteiktajos termiņos.
5.2. Visu darbu izpildei nodrošināt kvalificētu un atestētu tehnisko personālu.
5.3. Darbus izpildīt ar kvalitatīviem izstrādājumiem, kas atbilst standartu un tehnisko noteikumu prasībām un ir attiecīgi sertificēti.
5.4. Visā līguma darbības laikā Izpildītājs nozīmē savu pilnvaroto pārstāvi ................., tālr. nr. ............... (birojā darba laikā) mob. tālr. nr. ................, un viņa vietnieku .................. (ar tādām pašām tiesībām, kas pārstāvim, lai aizvietotu viņu prombūtnes gadījumā), tālr. nr. .............. (birojā darba laikā), mob. tālr. nr. ................, kuri ir pilntiesīgi risināt darbu veikšanas laikā radušos jautājumus un kuru pienākumos ietilpst jebkuru jautājumu risināšana savas kompetences robežās, kuri ir saistīti ar šī līguma izpildi. Gadījumā, ja tiek nomainīts pilnvarotais pārstāvis vai viņa vietnieks, Izpildītājam par to ir jāinformē Pasūtītājs vismaz nedēļu pirms gaidāmajām izmaiņām, norādot jaunos pārstāvjus un to tālruņu numurus. Visus norādījumus un instrukcijas Pasūtītāja pārstāvis nodod tikai Izpildītāja pārstāvim. Izpildītājs nosauc arī adresi, uz kuru nosūtāmi visi norādījumi, instrukcijas u.c. ziņojumi Izpildītāja pārstāvim. Izpildītājam, izmainot iepriekšminēto adresi, par to jāziņo Pasūtītajam vismaz l (vienu) nedēļu pirms šādas maiņas, nosaucot jauno adresi.
5.5. Izpildītājam nekavējoties jāinformē Pasūtītājs par visiem viņam zināmiem bojājumiem un avārijām, kuri attiecas vai var tikt attiecināmi uz Pasūtītāja iekārtām, ja šī informācija nav saņemta no Pasūtītāja.
5.6. Pēc Pasūtītāja iesnieguma/paziņojuma, t.sk. telefoniski, Izpildītāja personālam jāreaģē sekojošos termiņos:
5.6.1. Darba laikā no 800 līdz 1800 tehnoloģisko procesu nodrošināšanai ne vēlāk kā pēc 30 (trīsdesmit) minūtēm no iesnieguma/paziņojuma saņemšanas.
5.6.2. Ārpus 5.6.1.punktā noteiktā darba laika, brīvdienās un svētku dienās ne vēlāk kā pēc 60 (sešdesmit) minūtēm no iesnieguma/paziņojuma saņemšanas.
5.7. Gadījumos, kad Izpildītājs atsevišķu darbu izpildei pieaicina apakšuzņēmējus, darbu izpildes termiņus un apakšuzņēmējus nepieciešams iepriekš rakstveidā saskaņot ar Pasūtītāju.
5.8. Nodrošināt, lai tiktu sagatavota un iesniegta visa nepieciešamā darbu izpildes dokumentācija.
5.9. Izpildītājs garantē ugunsdrošības, darba drošības un apkārtējas vides aizsardzības pasākumu veikšanu, kas saistīti ar darbu izpildi.
5.10. Izpildītājs apņemas nodrošināt, ka informācija no Ventas tilta Ventspilī videonovērošanas iekārtām ir pieejama tikai tiem darbiniekiem, kuru darbs ir saistīts ar šī līguma izpildi.
5.11. Izpildītājs nodrošina, ka tā darbinieki neizplata (nekopē, nepārsūta un.t.t.) un nenodod trešajām personām no Ventas tilta Ventspilī videonovērošanas iekārtām.

6. [bookmark: _Toc388263599]Pušu atbildība.
6.1. Līguma saistību neizpildes gadījumā vainīgā Puse atlīdzina otrai Pusei radītos zaudējumus.
6.2. Par līgumā noteiktajiem maksājuma kavējumiem Pasūtītājs maksā Izpildītājam kavējuma naudu par katru nokavēto darba dienu 0,1 (nulle, komats, viena) % apmērā no savlaicīgi nesamaksātās summas, bet ne vairāk kā 10 (desmit) % no savlaicīgi nesamaksātās summas.
6.3. Par Līgumā noteikto termiņa kavējumu, Izpildītājs maksā Pasūtītājam līgumsodu 0,1% (nulle, komats, viena procenta) apmērā no Līgumcenas par katru nokavēto dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) no Līgumcenas. Līgumsoda samaksa neatbrīvo no Līguma turpmākas izpildes.
6.4. [bookmark: _Toc388263600]Ja līgums tiek lauzts Izpildītāja vainas dēļ, Izpildītājam, bez norēķinu veikšanas un zaudējumu atlīdzināšanas, ir jāsamaksā Pasūtītājam līgumsods 10 (desmit) % apmērā no līguma summas.



7. Līguma laušana.
7.1. Pasūtītājs ir tiesīgs vienpusējā kārtā lauzt līgumu, brīdinot par to Izpildītāju 5 (piecas) dienas iepriekš,  gadījumos:
7.1.1. Ja Izpildītājs nav uzsācis darbus 1 (viena) mēneša laikā pēc līguma abpusējas parakstīšanas, un tas nav saistīts ar nepārvaramas varas vai no Pasūtītāja atkarīgiem apstākļiem;
7.1.2. Ja Izpildītājs no tā atkarīgu apstākļu dēļ pārtrauc savu darbību Pasūtītāja objektā ilgāk par 28 dienām;
7.1.3. Ja Izpildītājs nav spējīgs turpināt darbus vai kādu daļu no darbiem saskaņā ar šo līgumu, vai  nepilda savas saistības, un tas nav saistīts ar nepārvaramas varas vai no Pasūtītāja atkarīgiem apstākļiem.
7.1.4. Ja Izpildītājs nav nodrošinājis Līguma 5.10. un 5.11. noteiktās prasības.
7.2. Līguma laušanas gadījumā, pēc Pasūtītāja iniciatīvas, l (viena) kalendārā mēneša laikā ir jāveic pilns norēķins par darbiem, kas veikti līdz līguma laušanas brīdim un piegādātām iekārtām un materiāliem.

8. Nepārvarama vara.	
8.1. Puses tiek atbrīvotas no atbildības par daļēju vai pilnīgu līguma saistību neizpildi, ja tas ir nepārvaramu apstākļu darbības rezultāts, t.i., ugunsgrēks, plūdi, zemestrīce, citas avārijas vai stihiskas nelaimes, karš, kara vai ārkārtas stāvokļa ieviešana, izmaiņas Latvijas Republikā spēkā esošajos normatīvajos aktos, kā arī citi, no pusēm neatkarīgi apstākļi, ja tie tieši ietekmējuši līguma izpildi. Šādā gadījumā ar līgumu uzņemto saistību izpildes termiņš tiek pārcelts attiecīgi par tādu laika periodu, cik ilgi bijuši spēkā nepārvaramie apstākļi, par ko puses paraksta abpusēju vienošanos.
8.2. Pusei, kurai iestājušies nepārvaramas varas apstākļi, ir jāziņo par to iestāšanos rakstiskā veidā ne vēlāk kā 5 (piecas) dienas no to iestāšanās brīža. Nesavlaicīga ziņošana par šiem apstākļiem liedz Pusei, kurai šie apstākļi iestājušies, uz tiem balstīties turpmāk.
8.3. Ja līguma uzņemto saistību izpilde nav iespējama vairāk kā 1 (vienu) mēnesi nepārvaramas varas apstākļu dēļ, abām pusēm ir tiesības vienpusīgi lauzt līgumu. Šajā gadījumā Pusēm nebūs tiesību pieprasīt no otras Puses zaudējumus, kuri radušies līguma laušanas dēļ, bet Puses veic norēķinus par līgumsaistībām, kas izpildītas līdz līguma laušanas brīdim.

9. Strīdu izskatīšanas kārtība.
9.1. Visus strīdus un domstarpības, kuras varētu rasties sakarā ar šī līguma izpildi, Puses centīsies atrisināt sarunu ceļā.
9.2. Visi strīdi, domstarpības un jebkura rakstura jautājumi, kuri var rasties sakarā ar šī līguma izpildi starp Pusēm, kā arī jebkuri strīdi, kas skar šī līguma skaidrojumu un visu, kas saistīts ar tā saturu vai secinājumiem, kuri izriet no šī līguma, vai strīdiem, kas saistīti ar Pušu vai to tiesību pārmantotāju tiesībām, pienākumiem un atbildību, nepanākot vienošanos risināmi Latvijas Republikas spēkā esošo normatīvo aktu noteiktajā kārtībā.



10. Par personas datu apstrādes noteikumiem, ņemot vērā, ka Izpildītājs veic Pasūtītāja interesēs un uzdevumā personas datu apstrādi, kā Izpildītājs Eiropas Parlamenta un padomes 2016.gada 27.aprīļa regulas 2016/679 par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula jeb regula) izpratnē.

10.1. [bookmark: _Hlk26974299]Izpildītājs veic Pasūtītāja interesēs un uzdevumā personas datu apstrādi, izpildot saistības, kuras Izpildītājs uzņēmies saskaņā ar šo Līgumu. 
10.2. Izpildītājs veic apstrādi godīgi un saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem, tajā skaitā, regulu, Līgumu, šo dokumentu un Pasūtītāja dotajām tiesiskajām norādēm. Izpildītājs neizmanto personas datus savām vajadzībām vai citiem, no Līguma tieši neizrietošiem mērķiem, vai citādi, kā vien saskaņā ar Pasūtītāja norādījumiem, ja vien to darīt nepieprasa ārējie normatīvie akti.
10.3. Izpildītājs veic personas datu apstrādi tik ilgi, kamēr ir jāveic datu apstrāde saskaņā ar Līgumu, ar nolūku izpildīt saistības, un nodrošinātu pakalpojumus, kas Līgumā noteikts.
10.4. Līguma izpildes ietvaros Izpildītājs apstrādā noteiktus no Pasūtītāja vai pakalpojuma sniegšanas rezultātā saņemtos personas datus (klienti, darbinieki) Vispārīgas datu aizsardzības regulas izpratnē.
10.5. Izpildītājs, ņemot vērā Pasūtītāja Līguma izpildes ietvaros paredzētos personas datu apstrādes procesus, uzņemas atbildību par attiecīgu personas datu apstrādes tehnisko un organizatorisko prasību ieviešanu saskaņā ar normatīvajos aktos noteikto kārtību un paredz šo prasību nepārtrauktu pārskatīšanu, lai nodrošinātu nepārtrauktu apstrādes sistēmu un pakalpojumu konfidencialitāti, integritāti, pieejamību un noturību. 
10.6. Izpildītājs paziņo Pasūtītājam par jebkuru notikušu vai iespējamu personas datu aizsardzības pārkāpumu vai Līgumā definēto konfidenciālās informācijas aizsardzības režīma neievērošanas gadījumu nekavējoties, bet ne vēlāk, kā 3 (trīs) stundu laikā no brīža, kad datu aizsardzības pārkāpums atklāts, nosūtot informāciju uz e-pastu: andis.grundmanis@vbp.lv un info@vbp.lv.  
10.7. Izpildītājs Līguma izpildes ietvaros, it īpaši attālinātas pieslēgšanās gadījumā, bez Pasūtītāja atsevišķi izteiktas rakstiskas piekrišanas neizmanto programmas rīkus vai datu reģistrēšanas, glabāšanas servisus un citus līdzīgus pakalpojumus, ja to izmantošana paredz no Pasūtītāja iegūto personāla vai citu personas datu nodošanu uz trešajām valstīm un netiek nodrošināta aizsardzības līmeņa pietiekamība, kā arī uz attiecīgo apakšuzņēmēju Izpildītājam nav iespējams attiecināt visas, vai kādu no Līgumā paredzētajām apakšuzņēmējiem izvirzāmajām prasībām. Izpildītājs arī pārtrauc veikt tādu personas datu apstrādi trešajā valstī, attiecībā uz kuru Līguma spēkā esamības laikā vēlāk tiek  pieņemts lēmums, ka šajā valstī vairs netiek nodrošināta aizsardzības līmeņa pietiekamība. Par šāda veida apstākļu iestāšanos Līguma izpildes laikā Izpildītājs iepriekš informē Pasūtītāju. Nepieciešamības gadījumā norādījumus var sniegt Pasūtītājs.
10.8. Izpildītājam ir aizliegts veidot Pasūtītāja iekārtās esošo datu vai citas informācijas kopijas uz saviem vai trešo personu datu nesējiem jebkādā formā, ja šādas kopijas veidošana nav nepieciešama vai adekvāta attiecīgā pakalpojuma nodrošināšanai. Šaubu gadījumā Izpildītājs konsultējas ar Pasūtītāja kontaktpersonu par attiecīgā pakalpojuma izpildes un fiksēšanas metodēm.
10.9. Izpildītājs līdz Līguma darbības beigām nodrošina visu Līguma izpildes laikā savu programmu vidēs un iekārtās Pasūtītāja uzkrāto personas datu dzēšanu vai vismaz neatgriezenisku anonimizāciju. Izpildītājs garantē, ka glabāšanas periodā personas dati netiks izmantoti citiem mērķiem, kā arī ievēros visas spēkā esošajos normatīvajos aktos noteiktās tehniskās un organizatoriskās prasības attiecībā uz personas datu glabāšanu un iznīcināšanu. Par jebkādu personas datu glabāšanu saistībā ar Izpildītāja leģitīmajām interesēm pēc Līguma darbības termiņa Izpildītājs atbild, kā Pasūtītājs saskaņā ar Vispārīgas datu aizsardzības regulas prasībām.
10.10. Izpildītājs Līguma izpildē var piesaistīt papildu Izpildītāju tikai ar Pasūtītāja rakstisku atļauju. Ja Pasūtītājs atļauj Izpildītājam piesaistīt savu Izpildītāju, Izpildītājs apņemas iekļaut līgumā ar šo Izpildītāju prasības, kuras ir identiskas šī līguma 10.punktā noteiktajam saturam un prasībām. Saņemot šādu atļauju, Izpildītājs ievēro regulas 28.panta otrās un ceturtās daļas noteikumus, tostarp, dodot Pasūtītājam iespēju iebilst pret papildu Izpildītāja piesaisti jebkurā sadarbības stadijā.	
10.11. Izpildītājs nodrošina, ka personas datu apstrādē iesaistītais personāls neapstrādā personas datus citādi, kā noteikts šajā Vienošanās. Izpildītājs fiziskas personas datu apstrādē iesaistītajiem darbiniekiem nosaka identiskas konfidencialitātes un datu aizsardzības prasības, kādas noteiktas šajā Vienošanās.
10.12. Izpildītājs nodrošina, ka pie Pasūtītāja nodotajiem personas datiem var piekļūt tikai tie darbinieki, kas ir iesaistīti Līguma izpildē. Izpildītāja uzrauga un nodrošina fizisko personas datu apstrādē iesaistīto darbinieku regulāru informēšanu un apmācību par drošības un aizsardzības prasībām personas datu apstrādē.
10.13. Izpildītājs, ciktāl tas ir iespējams, ņemot vērā apstrādes būtību, palīdz Pasūtītājam ar atbilstīgiem tehniskiem un organizatoriskiem pasākumiem, kas nodrošina, ka Pasūtītājs var izpildīt savus pienākumus, kas nepieciešami Vispārīgas datu aizsardzības regulas III nodaļā paredzēto datu subjekta tiesību īstenošanai.
10.14. Izpildītājs nekavējoties informē Pasūtītāju, ja, viņaprāt, kāds norādījums pārkāpj regulu vai citus Eiropas Savienības vai dalībvalstu datu aizsardzības noteikumus.
10.15. Pasūtītājam ir tiesības jebkurā brīdī Līguma izpildes laikā pieprasīt Izpildītājs informāciju un pierādījumus, kas apliecina Vienošanās noteikto pienākumu izpildi. 

11. Citi noteikumi.
11.1. Puses apņemas ievērot konfidencialitāti attiecībā uz pielietojamiem tehniskajiem risinājumiem, zīmoliem, kā arī kompānijām, kuras piegādās materiālus. Personas, kuras ir saistītas ar līguma izpildi, tiek informētas tikai to pienākumu izpildei nepieciešamajā apjomā.
11.2. Visi no šī līguma izrietošie paziņojumi, lūgumi, pieprasījumi un cita informācija ir noformējama rakstveidā latviešu valodā un nododama adresātam (otrai pusei) pret parakstu. Visi paziņojumi būs spēkā no saņemšanas brīža. Par jebkuru pretenziju, kas attiecas uz šī līguma nosacījumu pārkāpumu, Puses paziņo viena otrai rakstveidā 5 (piecu) dienu laikā no tā brīža, kad tās uzzināja vai tām bija jāuzzina par nosacījumu pārkāpumu. Ja pretenzijas pieteikšanas laiks pārsniegts divkārt, Pusei, kas saņēmusi pretenziju, ir tiesības to neizskatīt.
11.3. Visa iepriekšēja sarakste un vienošanās par šo līgumu zaudē savu spēku no šī līguma abpusējas parakstīšanas brīža.
11.4. Līgumam tiek pievienoti šādi dokumenti, kas ir līguma pielikumi un neatņemama sastāvdaļa:
11.4.1. Tehniskās specifikācija -1.pielikums.
11.4.2. Darbu tāme – 2.pielikums.
11.5. Šis līgums sastādīts 2 (divos) eksemplāros latviešu valodā, no tiem vienu saņem Pasūtītājs, otru Izpildītājs, abiem eksemplāriem ir vienāds juridiskais spēks. 
11.6. Visas papildus vienošanās, pielikumi, protokoli, kurus parakstījušas Puses, ir šī līguma neatņemama sastāvdaļa.

Pušu rekvizīti un paraksti.

	Pasūtītājs: 
Ventspils  brīvostas pārvalde
Jāņa ielā 19, Ventspilī, LV-3601
Nodokļu maksātāja  reģistrācijas
Nr. 90000284085
Konts: LV52HABA0001402039422
AS “SWEDBANK”
Kods: HABALV22


____________________________
(A.Purmalis)
	Izpildītājs:









__________________________
(……..)
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